
PV\879720EN.doc PE470.629v01-00

EN United in diversity EN

EUROPEAN PARLIAMENT 2009 - 2014

Delegation for relations with Iran

D-IR_PV(2011)1004

MINUTES
of the meeting of 4 October 2011, from 14.00 to 15.00

Brussels

1. Adoption of the draft agenda

Mrs Lochbihler opened the meeting and apologised for the change in the time.

The draft agenda was adopted without amendment

2. Adoption of the draft minutes of the meeting of 20 June 2011

The draft minutes were adopted without amendment.

3. Communications by the Chair

Mrs Lochbihler announced that she had recently been elected as Chair of the Human Rights 
Sub-Committee and would therefore be standing down as Chair of the Delegation for relations 
with Iran. The Green Group had nominated Ms Tarja Cronberg as her replacement. 

She informed members that she had written the following letters since the last delegation 
meeting in June:

 On 27 June 2011 she had made a statement expressing concern about the situation of 18 
prisoners of conscience who had started a hunger strike in reaction to the deaths of 
women's rights activist Ms Haleh Sahabi and also Mr Resa Hoda. 

 She had written to the Iranian Ambassador on 16 August 2011 concerning the arrests of a 
number of members of the Baha'i community who had been involved in the Baha'i 
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Institute for Higher Education. She received a reply from the Ambassador in which he 
stated that they had not been imprisoned for their beliefs but for their "illegal activities 
under cultural and social disguises". 

 On 28 September 2011 she and Ms Cronberg had written a letter calling for a halt to the 
execution of Pastor Yousef Nadarkhani who had been found guilty of apostasy for 
converting from Islam to Christianity. She noted that the charges had now apparently been
changed to rape, extortion and national security.

 Together with some other members, she had also put a number of parliamentary questions 
to the Commission - the questions and the answers were in the meeting dossier. They 
concerned an agreement between Iran and Bosnia-Herzegovina; human rights violations 
on the basis of sexual orientation and gender equality; and guaranteeing coherence in the 
implementation of the sanctions regime. 

She noted that the dossier also included a number of recent statements by High Representative 
Catherine Ashton on developments in Iran.

She informed members that she had recently met the current Iranian Ambassador to the 
European Union, Mr Ali-Asher Khaji, who would be leaving shortly to take up a post as 
Deputy Foreign Minister for Europe and the Americas. 

4. Appointment of new Chair

Mrs Lochbihler thanked her colleagues in the Bureau, the delegation and the secretariat who 
had supported her in the work of the delegation. She noted that she would remain as a 
substitute member of the delegation.

Mr Lechner thanked Mrs Lochbihler for all the work that she had done and wished her every 
success.

Mrs Cronberg then took the Chair. She thanked all those present and noted that she had a 
challenging task. She thanked Mrs Lochbihler for her work for the delegation and looked 
forward to continued cooperation. She noted that she had been impressed by the report of Mr 
Belder and the work of the delegation. She had worked in the fields of security and nuclear 
issues. She was aware of the differences about the approach to Iran but stressed that there was 
broad agreement on the goal of promoting democracy and human rights.

Mr Belder congratulated Mrs Cronberg and thanked Mrs Lochbihler for her work as Chair of 
the delegation. He wished them both well.

5. Visit of Enlarged Bureau to Iran on 31 October - 4 November 2011

Mrs Cronberg announced that on Thursday 29 September 2011 the Conference of Presidents 
had authorised the sending of a five member delegation to Iran from 31 October to 4 
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November 2011. She was aware of the past attempts to travel to Iran and that recently they 
had not been successful

She noted that the delegation would be made up of the Bureau, plus one member from each of 
the two largest political groups that were not represented in the Bureau - i.e. the S&D group 
and the ALDE group.  She outlined the programme that would include meetings with the 
government, Majlis, opposition and civil society. She voiced regret that there had been no 
delegation to Iran in recent years and noted that delegations went to other controversial 
countries, such as North Korea. 

The delegation would travel in the run-up to the parliamentary elections in March 2012 and 
would be able to learn about the situation at first hand. There had been positive feedback from 
the Polish embassy in Tehran.

Mr Scurria also congratulated Mrs Cronberg and stressed that he looked forward to working 
with her. He would have liked more consultation to have taken place with the EP delegation 
before the request had been made to the Conference of Presidents. He had reservations about 
whether it was appropriate to travel to Iran. He referred in particular to the death sentence that 
had been imposed on a minor. He wanted to know what was going to be on the programme of 
the visit and with whom the delegation would be meeting. He did not want the visit to be 
completely controlled by the Iranian authorities. He believed that a list should be prepared of 
those whom the delegation wished to meet.  He did not want to "shake the hand of
Ahmadinejad" or appear to be endorsing what was happening in Iran.  

Mrs van Brempt stressed that her group supported the request to travel as long as there was a 
balanced programme.

Mr Belder stressed the need for an appropriate programme. He was in favour of wide 
contacts. He stressed that he wanted to come in his role as the rapporteur and believed that it 
would be entirely inappropriate for the delegation to travel without the rapporteur. He 
underlined too his belief that all political groups should be represented on the visit  

Mr Salatto congratulated the new Chair. He argued that there were forces in Iran that wanted 
to use the visit for their domestic purposes. He believed that any weakness could lead to the 
visit being exploited for the wrong purposes. He noted that the Iranian ambassador in Rome 
had favoured a visit from the European Parliament. Mr Salatto believed that conditions should 
be imposed before any visit took place, such as a moratorium on the death penalty or the 
release of political prisoners. The message that he had received from the Iranian authorities 
was that the Iranian government would not "pay a price" for a visit from the European 
Parliament. He stressed the need to be very careful and not to simply "offer gifts" to the 
Iranian side. It was essential to meet representatives of the opposition and civil society and 
possibly go to a prison. Any programme should do justice to the European Parliament. 

Mrs Schaake thanked Mrs Lochbihler and Mrs Cronberg. She stressed that the members of the 
EP delegation shared the same goals, although there were differences over how to achieve 
them. It was essential to work together and to ensure close coordination on the preparations 
for the visit. It was important to be realistic, while pushing for a balanced programme. If this 
was not possible, this would be the responsibility of the Iranian side.  She recognised that it 
would be difficult to speak to human rights defenders. She noted that there were many other 
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countries where peoples' human rights were not respected. She was not aware of any other EP 
delegation which had such conditions placed on its travel.  It was counterproductive to send a 
signal that Iran was in some way special. She agreed that it was important not to be used for 
propaganda purposes by the Iranian authorities. She argued that dialogue was important and 
that there was diversity of opinion within the Iranian power structures. It was questionable 
whether isolation of Iran served any purpose. She stressed the need to work with the EU 
representations on the ground.  Many of those she had contacted in Iran welcomed the 
prospect of a visit by the EP.

Mr Lechner stressed that it would be difficult to prepare in advance when it was not clear 
what the situation would be on the ground. It was important not to hint at support of the 
Iranian regime but there were also advantages that could accrue from the visit. 

Mrs Cronberg stressed that the EP delegation should not "give gifts" to the Iranians. The 
programme needed to be balanced and was not restricted to official meetings. She asked for 
suggestions of possible elements to be included. She wanted to ensure that the Delegation sent 
a coherent message.  She agreed that the "devil was in the detail" of the programme. She 
promised Mr Belder that she would enquire about the situation of the rapporteur. 

6. Any other business

Mrs Cronberg referred to a number of articles in the dossier. These included an article in the 
International Herald Tribune detailing the offer of President Ahmadinejad that Iran would 
suspend production of some uranium-enrichment activities in exchange for fuel supplies form 
the USA. She believed that this offer should be properly studied.

She referred to report about protests in the north west of Iran calling for the government to 
stop the gradual disappearance of Lake Orumiyeh, one of the world's largest salt water lakes 
and which is classified as a biosphere by Unesco. 

Finally, she drew attention to the recent speech to the United Nations by President Ahmadinejad 
and the debate in the USA over the listing of the People's Mujahedeen as a terrorist organisation.

She informed members that last week the Conference of Delegation Chairs had in the 
previous week approved the draft 2012 programme of delegation activity. This included initial 
proposals for an Iranian delegation to travel to Brussels from 9-12 July 2012 (week 28) and 
for an EP delegation to travel to Iran from 28 October to 2 November 2012 (week 44).

7. Date and place of next meeting

Mrs Cronberg noted that the next meeting had been scheduled for 21 November 2011 but that 
there would be another meeting in the course of October to discuss the programme in more 
detail. Members would be informed as soon as possible.
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